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e)  Infrastructures de distribution

Concernant les infrastructures de distribution, on constate que 31,3 % des communes de la région 
disposaient de bornes fontaine en 2009. Ces bornes sont fournies par la JIRAMA pour 7,8 % de 
communes tandis que pour 23,5 % autres communes, celles-ci sont fournies par des fournisseurs 
autres que la JIRAMA. Un peu plus de la moitié des communes (54,9 %) ne disposent pas de bornes 
fontaine et les données concernant 13,7 % des communes n’ont pas pu être recueillies. Ces bornes 
fontaines sont prises en charge et entretenues par des structures de gestion dans 29,4 % des com-
munes contre 1,9 % qui n’en disposent pas et 68,6 % de communes dont les données y afférant 
n’ont pu être recueillies. Une très faible proportion de communes de la région (1,9 %) bénéficie de 
l’accès à l’eau courante ; les autres communes s’approvisionnent par l’intermédiaire de la borne 
fontaine (15,6 %), les sources d’eau (11,7 %), le puits (19,6 %), le forage manuel (19,6 %) ou 
encore l’eau des rivières (31,7 %).

Eau et assainissement

Selon les informations recueillies auprès du Ministère de l’Eau, le taux de désserte en eau potable 
pour la Région Menabe pour l’année 2008 a été de 54,3 % ; ce qui constitue un taux satisfaisant 
par rapport à la moyenne nationale qui est de 38,9 %. En ce qui concerne le taux d’utilisation de 
latrines2, la moyenne pour la région se situe entre 7,3 % et 17,1 %.

2. D’après la définition de l’EPM, ce taux traduit la proportion de ménages disposant de type d’évacuation d’excrètes 
hygiéniques tels que cabinets avec siège ou avec chasse d’eau, latrines avec dalles, en bois ou en terre. Sont exclus les 
ménages utilisant des tinettes, des simples trous ou ne disposant pas de toilettes.

Photo 10.  Légende image
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Tableau 77.  Eau/Données opérationnelles

Fournisseurs d’eau courante Proportion de communes

JIRAMA uniquement 7,84 %

Fournisseurs autres que JIRAMA 23,53 %

Non 68,63 %

Total 100 %

Zone couverte par le réseau

Toute la commune 1,96 %

Une partie de la commune 29,41 %

Manquant 68,63 %

Total 100 %

Nombre d’heures par jour de distribution d’eau

24 heures sur 24 9,8 %

Moins de 12 heures/j 21,57 %

Manquant 68,63 %

Total 100 %

Existence de bornes fontaines dans la commune

JIRAMA uniquement 7,84 %

 Fournisseurs autres que JIRAMA 23,53 %

Non 54,9 %

Manquant 13,73 %

Total 100 %

Structure de gestion et d’entretien de bornes fontaines

Oui 29,41 %

Non 1,96 %

Manquant 68,63 %

Total 100 %

Mode d’approvisionnement en eau de la population 

Eau courante 1,96 %

Borne fontaine 15,69 %

Source 11,76 %

Puits 19,61 %

Forage manuel 19,61 %

Rivière 31,37 %

Total 100 %

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009
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V.3.  Secteur primaire
Les principales activités comprennent l’agriculture, l’élevage, la pêche et la pisciculture. 

V.3.1.  L’agriculture

La Région Menabe est une zone à forte potentialité agricole. En effet, le secteur Agriculture constitue 
un atout important dans l’économie de la région . Menabe est surtout célèbre pour sa production en 
riz et paddy de haute qualité. La capacité région ale de production en paddy est importante et peut 
atteindre plus de 200 000 tonnes dans l’année. Durant l’année 2010, la production est relativement 
moins performante de 154 440 tonnes à cause des aléas climatiques et des retards de pluie.

La production agricole de la Région Menabe est caractérisée par plusieurs types de cultures tels que 
le riz, le pois du cap, le haricot, l’arachide, le maïs, le manioc, la lentille, le Tsiasisa et la patate 
douce. En termes de rendement par hectare, les tubercules détiennent le record avec la patate douce 
à 8,02 tonnes à l’hectare et le manioc à 5,25 tonnes à l’hectare. Par rapport au volume de produc-
tion, la production de riz est exceptionnelle avec un rendement total annuel de 154 501 tonnes en 
2010. En second plan, le manioc est à 52 240 tonnes et en troisième, le maïs à 18 823 tonnes.

(Source : Rapport de mise en œuvre des priorités région ales, Région Menabe, 2010)

a)  Surface cultivable / Surface cultivée

Dans la Région Menabe, la surface cultivable est de 108 600 ha, ce qui représente 2,3 % de sa 
surface totale. Cette faible superficie peut s’expliquer par3:

–– le climat caractérisé par une saison sèche très marquée (plus de 7 mois) suivi par de violentes 
précipitations provoquant ainsi de l’érosion ;

–– la nature des terrains composés par des éléments fins instables ;

–– l’homme qui s’attaque sans fin à cette couverture végétale  : surpâturage, feux de brousse,  
déboisement et déforestation, travail intensif du sol, etc...

Parmi les 5 districts, c’est dans le district de Manja qu’on retrouve la plus grande superficie de terres 
propice à la culture (32 400 ha). La surface cultivable est à peu près de la même superficie pour 
les districts de Mahabo (22 500 ha) et de Belo-sur-Tsiribihina (21 100 ha). Enfin, les districts de 
Miandrivazo et de Morondava disposent respectivement de 15 200 ha et 17 400 ha. Environ la 
moitié de cette surface cultivable totale, plus précisément 52,1 %, est réellement cultivée ; un taux 
qui se rapproche de la tendance nationale de 51,7 %. L’utilisation de la surface cultivable est la 
plus élevée à Mahabo où le rapport entre surface cultivée et surface cultivable atteint 69,6 % contre 
un taux de 37,9 % seulement à Belo-sur-Tsiribihina. L’utilisation de la surface cultivable n’est pas 
éloignée pour les districts de Manja (44,8 %), Miandrivazo (57,8 %) et Morondava (55,7 %). En 
définitive, la surface cultivée de la région est estimée à 56 630 ha.

3. Source : PRDR Menabe, 2003.
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Tableau 78.  Surface cultivable/cultivée

District Surface cultivable (ha) Surface cultivée (ha) Surface cultivée /cultivable

Belo-sur-Tsiribihina 21 100 8 000 37,9 %

Mahabo 22 500 15 650 69,6 %

Manja 32 400 14 500 44,8 %

Miandrivazo 15 200 8 780 57,8 %

Morondava 17 400 9 700 55,7 %

Total de la région 108 600 56 630 52,1 %

Madagascar 10 140 964 5 245 237 51,7 %

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

b)  Méthodes et techniques de culture utilisées

La production agricole de la Région Menabe est caractérisée par plusieurs types de cultures tels que 
le riz, le pois du cap, le haricot, l’arachide, le maïs, le manioc, la lentille, le tsiasisa et la patate 
douce.
La riziculture reste l’activité principale des paysans de la région du Menabe occupant envi-
ron 72 % de la superficie cultivée en cultures vivrières. Miandrivazo et Mahabo sont les 
zones productrices de riz dans la région du Menabe. On notera ainsi que 90 % des terres 
de Mahabo et 74 % de celles de Miandrivazo sont des rizières. La capacité région ale de 
production en paddy est importante et peut atteindre plus de 200 000 tonnes dans l’année. 
Durant l’année 2010, la production est relativement moins performante de 154 440 tonnes 
à cause des aléas climatiques et des retards de pluie4.
Les autres cultures vivrières sont : le manioc, le maïs, la patate douce, le haricot et le poids du cap. 
Le calendrier cultural montre que la plupart des travaux agricoles sont fortement concentrés pen-
dant 7 mois (octobre en avril). Au cours de cette période, l’agriculture doit profiter de la pluviosité 
pour assurer l’alimentation en eau de la plante. En effet, l’agriculture est dominée par des cultures 
pluviales. La culture de manioc se trouve surtout dans la zone de Manja et le haricot dans celle de 
Miandrivazo. Le manioc, le maïs, la patate douce constituent, après le riz, la base de l’alimentation 
de la majeure partie de la population locale. En termes de rendement par hectare, les tubercules 
détiennent le record avec la patate douce à 8,02 tonnes à l’hectare et le manioc à 5,25 tonnes à 
l’hectare. Par rapport au volume de production, la production de riz est exceptionnelle avec un ren-
dement total annuel de 154 501 tonnes en 2010. En second plan, le manioc est à 52 240 tonnes 
et en troisième, le maïs à 18 823 tonnes5.
Les cultures industrielles dans la région sont la canne à sucre, l’arachide et le tabac. On notera  
également la présence de quelques cultures maraîchères et fruitières.
(Source : PRDR Menabe, 2003)

Les données concernant le nombre d’agriculteurs selon les méthodes culturales utilisées nécessitent 
d’être complétées.

4. Source : Rapport de mise en œuvre des priorités région ales, Région Menabe, 2010
5. Source : Rapport de mise en œuvre des priorités région ales, Région Menabe, 2010
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Tableau 79.  Méthodes culturales/engrais utilisés

District 
Nombre de paysans pratiquant 

une méthode culturale améliorée
Nombre de paysans utilisant 

de la fumure organique
Nombre de paysans utilisant 

la fumure minérale

Belo-sur-Tsiribihina nd nd nd

Mahabo nd nd nd

Manja nd nd nd

Miandrivazo nd nd nd

Morondava nd nd nd

Total de la région nd nd nd

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

Concernant les techniques utilisées par les agriculteurs, c’est la méthode semi-mécanisée qui est la 
plus utilisée. Ils ont recours en second lieu à la méthode traditionnelle et les techniques modernes 
sont très peu utilisées.

Tableau 80.  Classement des types de techniques utilisés selon leur importance 
 La plus utilisée Deuxième technique utilisée La moins utilisée

Belo-sur-Tsiribihina Semi-mécanisée Traditionnelle Mécanisée

Mahabo Semi-mécanisée Traditionnelle Mécanisée

Manja Semi-mécanisée Traditionnelle Mécanisée

Miandrivazo Semi-mécanisée Traditionnelle Mécanisée

Morondava Semi-mécanisée Traditionnelle Mécanisée

Ensemble Menabe Semi-mécanisée Traditionnelle Mécanisée

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2008

c)  Les cultures pratiquées à des fins commerciales

La Région Menabe produit une variété de spéculations. Par ordre d’importance, on y cultive essen-
tiellement les céréales (96 %), les racines et les tubercules (76,4 %), les légumineuses (58,8 %), les 
fruits (35,2 %), les cultures industrielles (27,4 %), les légumes (17,6 %) et les épices (7,8 %). Les 
cultures céréalières comprennent outre le riz, le maïs et le paddy ; elles sont produites dans tous les 
districts de la région sauf dans environ un tiers (1/3) des communes de Manja. Les racines et tuber-
cules (manioc, patate douce) arrivent en seconde place et sont cultivées dans toutes les communes 
de Manja et Morondava et à peu près dans tous les autres districts. Les légumineuses (haricot, pois 
du cap) sont produites dans presque toutes les communes de la région sauf à Manja et dans près du 
deux-tiers (2/3) des communes de Manja. Quant aux cultures fruitières, elles ne sont présentes qu’à 
Morondava, Mahabo (81,8 %) et dans quelques communes de Miandrivazo (26,6 %). Les cultures 
industrielles comprennent la canne à sucre, l’arachide et le tabac ; elles se retrouvent à Belo-sur-Tsi-
ribihina (42,8 %), Mahabo (27,7 %), Miandrivazo (26,6 %) et Morondava (20 %). Les légumes et 
les épices ne sont cultivés qu’à Mahabo et Morondava.
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Tableau 81.  Cultures pratiquées à des fins commerciales

Unité : pourcentage de communes

District Céréales
Racine et 
tubercules

Légumi-
neuses

Légumes
Cultures 

industrielles
Epices Fruits Autres

Belo-sur-Tsiribihina 100 64,29 78,57 0 42,86 0 0 0

Mahabo 100 81,82 36,36 54,55 27,27 9,09 81,82 9,09

Manja 66,67 100 0 0 0 0 0 0

Miandrivazo 100 66,67 66,67 0 26,67 0 26,67 0

Morondava 100 100 100 60 20 60 100 0

Total 96,08 76,47 58,82 17,65 27,45 7,84 35,29 1,96

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2008

V.3.2.  L’élevage

L’élevage demeure une activité importante dans la Région Menabe. On peut distinguer deux catégo-
ries: un élevage extensif et contemplatif de zébus et un élevage domestique de bovins, qui 
vivent dans ou à proximité des villages. Entre les deux types d’élevage, on remarque aussi 
un élevage semi-extensif, surtout dans les zones où la forêt disparaît. Ainsi le bétail peut 
faire la transhumance entre la forêt, les zones défrichées et les baiboho.

Si la majorité de la population s’adonne à l’élevage bovin, l’on note une plus grande diver-
sité au niveau des activités pastorales, entre autres, la forte présence de l’élevage ovin.

La région de Menabe est divisée en deux circonscriptions d’élevage : CIREL de Morondava englobant 
les 4 sous préfectures suivantes : Morondava, Mahabo, Manja, Belo sur-Tsiribihina et le CIREL de  
Miandrivazo pour la sous-préfecture de Miandrivazo6.

a)  Elevage bovin

On retrouve deux types d’élevage bovin dans la région7 à savoir :

L’élevage extensif 

Les zébus sont destinés presque exclusivement aux cérémonies et à rehausser le prestige des pro-
priétaires. De ce fait, ils sont en dehors des circuits normaux de commercialisation. Le bétail vit en 
grande majorité dans la forêt à cause de l’abondance des fourrages et des points d’eau mais aussi 
pour éviter les vols.

L’élevage domestique 

Le bétail pâture dans les hatsake, les monka, au bord des lacs artificiels (ranovory) qui se forment en 
saison des pluies et dans les baiboho en fin de saison de récolte. Une partie de ces animaux sont 
destinés aux cérémonies mais d’autres entrent dans le commerce pour la consommation, le transport 
ou l’agriculture comme force de traction surtout dans la zone de riziculture de Dabara.

6. Source : PRDR Menabe, 2003.
7. Source : PRDR Menabe, 2003.
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D’après les enquêtes monographiques de 2009, la part au niveau national de l’élevage bovin dans 
la Région Menabe est de 5,2 %. On y dénombre 42 260 éleveurs bovins au total dont un peu 
plus de la moitié (54,6 %) réside dans les districts de Mahabo et de Miandrivazo. En moyenne, un 
éleveur possède en moyenne un cheptel de 7,8 têtes. Les parts des districts de Mahabo et de Mian-
drivazo dans le cheptel total de la région sont à peu près le même avec respectivement 28,5 % et 
27,8 % suivi par Belo-sur-Tsiribihina (21 %). Les districts de Manja et de Morondava détiennent les 
dernières parts avec respectivement 14,9 % et 7,9 %.

b)  Elevage porcin

L’élevage porcin occupe au total 4,1 % de la part nationale. Les districts de Morondava, Mahabo 
et Miandrivazo rassemblent 75,7 % du cheptel total de la région.

c)  Elevage caprin

Celui-ci est surtout pratiqué à Morondava qui regroupe 40,7 % du cheptel de la région suivi de 
Miandrivazo avec 22,6 %. La part des autres districts varie de 18,1 % pour Mahabo à 6,3 % seu-
lement pour Manja. Au niveau national, la région occupe 9,9 % du cheptel total.

d)  L’aviculture

L’élevage de volailles se répartit d’une manière plus ou moins uniforme dans la région avec le 
maxima pour Miandrivazo qui détient 27,1 % du cheptel contre le minima pour Manja avec 15,4 %. 
La part de la région au niveau national est de 2,8 %.

e)  Elevage ovin

Il est surtout pratiqué à Mahabo (54,9 %) et Miandrivazo (32,6 %) ; la part des autres districts étant 
peu significative. Au total, la part de la région dans la proportion du cheptel aviaire au niveau 
national est de 1,7 %.

Tableau 82.  Part des cheptels porcin, ovin, caprin, volaille et bovin par district

Pourcentage (%) Effectif

Bovin Porcin Ovin Caprin Volaille
Nombre d’éle-
veurs bovins

Cheptel bovin/ 
éleveur

Belo-sur-Tsiribihina 21,0 % 16,2 % 3,1 % 12,2 % 18,3 % 6 070 11,4

Mahabo 28,5 % 24,8 % 54,9 % 18,1 % 19,4 % 11 838 7,9

Manja 14,9 % 8,0 % 5,1 % 6,3 % 15,4 % 8 400 5,9

Miandrivazo 27,8 % 17,7 % 32,6 % 22,6 % 27,1 % 11 257 8,2

Morondava 7,9 % 33,2 % 4,3 % 40,7 % 19,9 % 4 695 5,6

Total région 100,0 % 100,0 % 100,0 % 100,0 % 100,0 % 7,8

% Madagascar 5,2 % 4,1 % 1,7 % 9,9 % 2,8 %

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009
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f)  Disponibilité des services aux agriculteurs et aux éleveurs

La région bénéficie de services d’appui aux agriculteurs et aux éleveurs. Ainsi, chaque district pos-
sède au moins un cabinet vétérinaire et un dépôt de vente d’engrais et de semence.

Tableau 83.  Disponibilité des services aux agriculteurs et aux éleveurs

 Cabinet Vétérinaire Dépôt de vente d’engrais, de semence

Belo-sur-Tsiribihina Oui Oui

Mahabo Oui Oui

Manja Oui Oui

Miandrivazo Oui Oui

Morondava Oui Oui

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

V.3.3.  La pêche

La zone de pêche dans la région de Morondava est limitée administrativement entre 
Belo-sur-Tsiribihina et Belo-sur-Mer. Elle bénéficie d’un climat tropical sec (mai - octobre) 
alternant avec une saison chaude et pluvieuse (novembre - avril) durant laquelle la pluvio-
métrie est comprise entre 600 et 1 000 mm par an. Les sorties en mer sont conditionnées 
par les régimes climatiques qui, en période sèche, sont tributaires du vent du Sud (Tsiokat-

Photo 11.  Légende image
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simo). Les pêcheurs vont jusqu’à 4 à 5 milles nautiques. En saison de pluies, on assiste à un régime 
de temps calme bouleversé par le passage de cyclones avec des vents violents et qui dévastent 
parfois la région . Les pêcheurs limitent leurs sorties à 1 mille nautique tout au plus. Entre la côte et 
les récifs coralliens, qui se situent à une distance variant entre 10 et 15 km se trouve une large zone 
vaso-sablonneuse propice à la migration de crevette, principale source de revenus des pêcheurs8.

D’après les résultats de l’enquête monographique de 2009, la région se distingue par la pêche en 
eau douce qui est pratiquée dans 41,3 % de ses communes. Font ainsi partie des plus actives dans 
ce domaine toutes les communes de Morondava de même que 71,4 % de celles de Belo-sur-Tsiri-
bihina. Dans une moindre proportion les districts de Miandrivazo (26,6 %), Mahabo (18,1 %) et 
Manja (16,6 %). La pêche côtière n’est pratiquée qu’à Morondava (60 %) et à Belo-sur-Tsiribihina 
(21,4 %). Morondava se distingue également par la pisciculture qu’on retrouve dans l’ensemble de 
ses communes.

Quant aux autres méthodes de pêches, elles ne sont pratiquées que par une faible proportion de 
communes. Ainsi en est-il de la pêche industrielle et maritime (3,9 %), la rizipisciculture (3,9 %) et 
de l’aquaculture (3,9 %).

Tableau 84.  Proportion des communes pratiquant pêche, rizipisciculture et pisciculture

Unité : % de communes

District
Pêche industrielle 

et maritime
Pêche côtière

Pêche en eau 
douce

Rizipiscicul-
ture

Pisciculture Aquaculture

Belo-sur-Tsiribihina 7,14 21,43 71,43 0 0 7,14

Mahabo 0 0 18,18 0 0 0

Manja 0 0 16,67 33,33 0 0

Miandrivazo 0 0 26,67 0 0 0

Morondava 20 60 100 0 100 20

Total région 3,92 % 11,76 % 43,14 % 3,92 % 9,80 % 3,92 %

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

V.4.  Secteur secondaire

V.4.1.  Les activités de transformation

Les activités industrielles se concentrent essentiellement dans les districts de Mahabo et de Moron-
dava. La région abrite les industries de transformation suivantes9 :

–– Société Industrielle et Commerciale (SICA)  : Industrie des corps gras  : huile alimentaire, 
savon, tourteaux ;

–– Société commerciale MAROMILA : Industrie du tabac ;
–– LAW KAM & Cie (SOCOMA) : Industrie alimentaire ;

8. Source : PRDR Menabe, 2003.
9. Source : PRDR Menabe, 2003.
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–– SUCOMA : Sucrerie et distillerie ;

–– Association FEL-MENABE : Conserves de fruits et de légumes ;

–– CYPRION : Transformation de bois ;

–– collecte et épuration du miel ;

–– sept constructeurs de bateaux : Exploitation artisanale ;

–– onze menuiseries pour la fabrication de meuble ;

–– dix scieries dont celle de CFPF ;

–– FILONGOA : Petite usine de transformation de tabac à chiquer.

L’enquête monographique de 2009 montre que les activités du secteur secondaire de la Région 
Menabe sont surtout constituées par la décortiqueries et la menuiserie – scierie. Dans une moindre 
mesure y sont aussi compris la lapidairerie et bijouterie, la transformation de produits agricoles et 
la fabrication de boissons. Notons que les données se rapportant à ce sujet concernant plusieurs 
districts n’ont pu être recueillies et nécessitent d’être complétées. 
Les décortiqueries tiennent la première place des unités de transformation qu’on retrouve le plus 
dans la région . Au nombre de 127 au total, chaque district est doté de cette unité. La majeure 
partie (79,5 %) est implantée dans les districts de Mahabo et Morondava. Ces décortique-
ries représentent 74,3 % des activités de transformation de la région ainsi que 11,6 % au 
niveau national. Arrivent ensuite les menuiseries et scieries dont on a pu dénombrer 37 
implantées dans la région et pèsent pour environ 21,6 % des activités de transformation 
de la région . Près de 80 % de ces unités sont encore une fois implantées à Mahabo et 
Morondava. Au niveau national, ces unités comptent pour 3,9 % de l’ensemble.
Par ailleurs, compte tenu des données indisponibles pour certains districts, on note la pré-
sence à Morondava de 4 lapidaireries – bijouteries, 2 unités de transformation de produits 
agricoles et une (1) unité de transformation de boisson.

Tableau 85.  Les activités de transformation 
Unités : nombre d’unités
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Belo-sur-Tsiribihina 10 nd nd 3 nd nd nd nd nd

Mahabo 55 nd nd 10 nd nd nd nd nd

Manja 4 nd nd 2 nd nd nd nd nd

Miandrivazo 12 nd nd 2 nd nd nd nd nd

Morondava 46 1 2 20 nd nd 4 nd nd

Total Menabe 127 1 2 37 0 0 4 0 0

Poids de l’unité dans les activités de 
transformations dans la région 

74,3 % 0,6 % 1,2 % 21,6 % 0,0 % 0,0 % 2,3 % 0,0 % 0,0 %

Part Menabe dans le total national 11,6 % 0,2 % 0,5 % 3,9 % 0,0 % 0,0 % 0,6 % 0,0 % 0,0 %

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009
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V.4.2.  Création d’entreprise

En 2008, 1 499 entreprises ont été créées dans le Menabe. Il s’agit des entreprises formelles au 
sens de la possession d’un numéro statistique (NS) et d’un numéro d’identification fiscale (NIF). Un 
peu moins du trois-quarts (3/4) de ces entreprises, soit 1 087, se sont implantées à Morondava. 
Pour les autres districts, l’enquête monographique a dénombré 133 entreprises créées à Belo-sur-Tsi-
ribihina, 166 à Mahabo et 113 à Miandrivazo. Au niveau national, la Région Menabe a abrité 
9,1 % du nombre total des entreprises qui ont débuté leur existence formelle en 2008. Les socié-
tés formelles créées ont été moins nombreuses, soit 15 seulement pour la même année. Le district 
de Morondava a abrité 11 d’entre elles contre 2 pour Miandrivazo et une société chacun pour 
Mahabo et Belo-sur-Tsiribihina. Au niveau national, la part de la région dans cette catégorie a été 
de 2,5 %. A noter qu’aucune entreprise ni société n’ont été créées à Manja au cours de cette année.

Tableau 86.  Nombres d’entreprises individuelles et de sociétés nouvellement créées en 2008, par District

Unités: Effectif et % pour la dernière ligne

Nombre d’entreprises 
créées en 2008

Nombre de sociétés 
créées en 2008

Belo-sur-Tsiribihina 133 1

Mahabo 166 1

Manja 0 0

Miandrivazo 113 2

Morondava 1 087 11

Total Menabe 1 499 15

Part Menabe dans le total national 9,1 % 2,5 %

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

V.4.3.  Activités minières

a)  Définitions

L’activité minière est l’ensemble des opérations qui concerne tout gîte de substances minérales qui 
ne sont classées ni en carrière ni en fossiles dont :

–– « Prospection »  : l’ensemble des opérations qui consistent à procéder à des investigations  
superficielles en vue de la découverte des indices de substances minérales ; 

–– « Recherche »  : l’ensemble des travaux géologiques, géophysiques ou géochimiques, exé-
cutés sur la terre ou en profondeur, en vue d’évaluer des indices ou gîtes de substances 
minérales pour en établir la nature, la forme, la qualité, la continuité et le volume, ainsi que 
les conditions de leur exploitation, concentration, transformation commercialisation, et de 
conclure à l’existence ou Non de gisements exploitables ;

–– « Exploitation » : toute opération qui consiste a extraire ou à séparer des gîtes naturels ou 
des eaux, des substances minérales pour en disposer à des fins utilitaires ou esthétiques et 
comprenant à la fois les travaux préparatoires, l’extraction et éventuellement l’installation et 
l’utilisation des facilités destinées au traitement et à l’écoulement de la production ;
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–– « Orpaillage : l’exploitation des gîtes alluvionnaires d’or par des techniques artisanales, à  
l’exclusion des travaux souterrains » ; 

–– « Transformation » : l’ensemble des opérations qui consistent à donner aux substances miné-
rales un autre aspect que celui d’origine, en vue de les valoriser ;

–– « La commercialisation » ;

–– « L’exportation ».

b)  Etat des lieux des ressources minières de la région10

D’une manière générale, les informations concernant les ressources minières de la Région Menabe 
restent minimes. Cependant, il faut signaler la présence de deux zones nettement distinctes :

–– la zone basse : longeant la côte du canal de Mozambique du Nord au Sud ;

–– la zone haute, qui s’étend vers les Hautes Terres.

La zone basse

Le sous-sol est en contact direct avec les sels marins, de ce fait, la minéralisation est ainsi 
quasi-absente. Lors du forage en profondeur, on rencontre de l’eau en permanence. 

10. Source : PRDR Menabe, 2003.

Photo 12.  Légende image
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D’après les statistiques minéralogiques, il n’y a pas de ressources minières dans cette zone. Par 
contre, les produits pétroliers existent mais en quantité réduite. Les gaz pétroliers (exploitables) 
abondent à Manambolo dans le district de Belo-sur-Tsiribihina.

La zone haute

En hauteur, à partir de Miandrivazo, le sous-sol contient de l’or en paillette. Après une forte pluie 
et une érosion, les orpailleurs se précipitent vers les ruisseaux environnants pour laver les alluvions 
aurifères et en extraient les paillettes d’or. Les zones reconnues productrices sont : Dabolava, Anjo-
ma-Ramartine, une partie de Miandrivazo, Malaimbandy, Kiranomena, Ampitambe.

La quantité de l’or obtenue est la suivante : avec 50 kg de sable aurifère, on peut en retirer 1 g 
de pépites. Cette quantité est la même que celle obtenue à Mananjary. Cet orpaillage, si modeste 
soit-il, n’en demeure pas moins actif à l’échelon région al et la production est achetée par les collec-
teurs privés venant de la capitale. L’on peut signaler par ailleurs, l’existence de gisements de béryl, 
de quartz, de pyrite de fer (Ambatolahy) dans ce même district. L’exploitation des bois silicifiés 
par des sociétés privées et des particuliers se trouve à Ankondromena, toujours dans le district de 
Miandrivazo). Pour éviter l’extraction sauvage et la vente clandestine de l’or, une organisation de 
l’orpaillage et la collecte s’impose.

c)  Les communes minières

Le terme de communes « minières  » se réfère aux communes qui font de l’exploitation minière. 
D’après les enquêtes du CREAM en 2009, l’exploitation minière est pratiquée dans environ 13 % 
des communes de la r égion. Ces communes sont situées à Belo-sur-Tsiribihina (7,1 %) et Miandri-
vazo (40 %). Compte tenu des données Non disponibles pour certains districts, la surface exploitée 
totale est de 50 ha et on a dénombré 2 acheteurs disposant d’un local fixe. Belo-sur-Tsiribihina se 
distingue surtout par l’extraction de fossiles tandis qu’à Miandrivazo, les exploitations sont plus 
variées à savoir : l’orpaillage, le Hazovato et des pierres diverses.
Ici encore, afin d’établir un état des lieux complet des activités minières de la région , les données 
manquantes nécessitent d’être complétées.

Tableau 87.  Activité minière de la région 

District
 %Communes 

minières
Nb exploitants 

miniers
Surface exploitée 

(ha)
Nombre d’acheteurs 
ayant un local fixe

Substances exploitées

Belo-sur-Tsiribihina 7,14 nd nd 2 Fossile 

Mahabo 0 nd nd 0

Manja 0 nd nd 0

Miandrivazo 40 nd 50 0
Hazovato, Or, Pierres 
diverses

Morondava 0 nd nd 0

Total 13,73 nd 50 2

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009
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V.5.  Secteur tertiaire

V.5.1.  Commerce

Les échanges commerciaux sont particulièrement actifs dans le Menabe. En effet, comme nous 
l’avons observé plus haut, la région est riche en ressources agricoles, animalières et halieutiques 
qui sont pour la plupart destinées à la commercialisation. Elle dispose également d’infrastructures de 
commercialisation et de nombre de jours de marché importants au niveau de ses communes.

A titre informatif, le système d’échange commercial de la région se répartit comme suit 11:

–– au Sud, dans les districts de Manja et de Mahabo, on rencontre des marchés de type classique, 
ce sont des bazars quotidiens avec des jours de marché hebdomadaire pour la collecte des  
produits de l’agriculture et de l’élevage ;

–– au Centre et au Nord, dans les districts de Morondava, de Belo-sur-Tsiribihina et deMiandrivazo, 
ce sont des marchés quotidiens ou hebdomadaires. Les collecteurs achètent directement les  
produits aux producteurs ;

–– dans le district de Manja, les principaux marchés sont à Manja, Ankiliabo et Anja-
loaka. Les marchés de bestiaux sont localisés à Manja, Beharona, Ankiliabo, Betioky 
et Soaserana. L’implantation de ces marchés correspond aux plus importantes zones 
productrices du district ;

–– dans le district de Mahabo, 4 marchés jouent un rôle très important pour la collecte 
des produits : Mahabo, Ankilizato, Malaimbandy et Menabe qui sont aussi des mar-
chés de bestiaux ;

–– dans les districts, les marchés servent au ravitaillement de la population locale, la collecte des 
produits se faisant directement auprès du producteur.

a)  Infrastructures de commercialisation

D’après les enquêtes du CREAM en 2009, 70,5 % des communes de la région disposent de places 
de marché et 47 % sur un lieu aménagé à cet effet (si 21,5 % des communes n’ont pas de marché 
sur un lieu aménagé, les 31,3 % de communes dont on n’a pas pu avoir les données à ce sujet 
nécessitent toutefois d’être complétées). Pour la majorité des communes, soit 64,7 %, le marché le 
plus proche se situe à moins d’1 km contre 29,4 % autres communes où il faudra parcourir une dis-
tance de 11 km ou même plus. Pour certaines communes (5,8 %), le marché est situé entre 1 km et 
10 km. Les habitants parcourent cette distance à pieds dans la plupart des cas (76,4 %) mais dans 
certaines communes, la charrette est aussi utilisée (17,6 %) de même que la pirogue parfois (5,8 %). 
Le nombre total de jours de marché s’élève à 290 jours par semaine.

11. Source : PRDR Menabe, 2003.	



122

Tableau 88.  Infrastructures de commercialisation

Existence d’un marché Proportion de communes

Oui 70,59 % 

Non 29,41 %

Total 100 %

Marché sur un lieu aménagé

Oui 47,06 %

Non 21,57 %

Manquant 31,37 %

Total 100 %

Distance du marché le plus proche

Moins de 1 km 64,71 %

1 à 5 km 3,92 %

6 à 10 km 1,96 %

11 km et plus 29,41 %

Total 100 %

Moyens utilisés pour aller au marché

A pied 76,47 %

En charrette 17,65 %

En pirogue 5,88 %

Total 100 %

Nombre cumulé de jours de marché dans la commune Jours par semaine

Belo-sur-Tsiribihina 102

Mahabo 41

Manja 18

Miandrivazo 50

Morondava 79

Total 290

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

b)  Collecte de produits agricoles

La vente de produits agricoles peut se faire directement sur le marché entre producteur et acheteur. 
Elle peut également transiter par des intermédiaires en l’occurrence des collecteurs qui font profes-
sion d’achats et de revente. Dans la Région Menabe, l’enquête monographique du CREAM en 2009 
a permis de récolter quelques données à cet effet. Ainsi en est-il du nombre de collecteurs agricoles 
qui s’élève à 27 et qui sont basés à Morondava. Concernant les collecteurs de produits halieutiques, 
ils ont été 15 au total basés dans la région dont 9 à Morondava, 5 à Belo-sur-Tsiribihina et un (01) 
collecteur à Mahabo. Ce ne sont toutefois que des constatations partielles. En effet, les données 
manquantes sont importantes.
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Tableau 89.  Collecte de produits agricoles

Nombres de Collecteurs de produits agricoles
Collecteurs de produits halieu-

tiques et d’eau douce

Belo-sur-Tsiribihina 04 42

Mahabo 06 1

Manja 04 nd

Miandrivazo 06 28

Morondava 35 12

Total Menabe 49 82

Part Menabe dans le total national

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009 nd : Non disponible

c)  Circuit commercial du produit phare

Les principaux produits phares de la région sont expédiés en premier lieu en dehors des communes 
(39,2 %) et dans une large majorité, sont destinés à la vente (70,5 %). Pour certaines communes, les 
produits restent sur leur territoire (31,3 %) et sont destinés à l’autoconsommation (29,4 %). 
Les principaux acheteurs sont les collecteurs et grossistes (45,1 %) suivi par les intermé-
diaires (17,5 %) ; et dans une moindre mesure, les particuliers (7,8 %). Compte tenu des 
réponses manquantes, ces proportions sont à relativiser. 

Tableau 90.  Circuit commercial du produit phare
Destination phare du principal produit Proportion de communes

Dans la commune 31,37 %

Hors de la commune 39,22 %

Manquant 29,41 %

Total 100 %

Utilisation du principal produit

Vente 70,59 %

Autoconsommation 29,41 %

Total 100 %

Circuit commercial du principal produit

Collecteur, Grossiste 45,1 %

Intermédiaire (ex. : Mpijirika) 17,65 %

Consommateur, Particulier 7,84 %

Manquant 29,41 %

Total 100 %

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009
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V.5.2.  Transport et communication

a)  Le transport routier 

La région du Menabe ne possède qu’un seul grand axe, formé par les routes nationales RNS 34 
Antsirabe – Malaimbandy via Miandrivazo, et RNS 35 Morondava – Malaimbandy à destination 
d’Ambatofinandrahana. Le grand problème du Menabe en matière de communication routière avec 
l’extérieur est son isolement par rapport au reste de la province de Toliara.

Il y a la RNT 9 Toliara-Manja-Mandabe relayée par RP 111 Morondava-Manja et RP 102 Mahabo- 
Mandabe, mais le manque d’entretien leur confère peu d’importance dans les relations entre la 
zone et le reste du Faritany. Le réseau de routes secondaires et des pistes est assez dense :

–– au Nord de Miandrivazo, la RP 201 de 214 km, lien terrestre pour Miandrivazo-Manandaza- 
Itondy-Akavandra-Betsipolitra-Soaloka-Ambalabe et Ankondromena (impraticable depuis 
1980),

–– au centre, Belo-sur-Tsiribihina pourrait s’ouvrir sur 3 côtés sur les districts voisins :

•	 axe Belo-sur-Tsiribihina-Antsalova (88 km), lien entre les provinces de Toliara et de Mahajanga ;

•	 réouverture de la RP 101 Belo-sur-Tsiribihina-Miandrivazo ou par voie fluviale (la Tsiribihina) ;

•	 la RNT 8 à Morondava – Belo-sur-Tsiribihina (113 km), praticable toute l’année.

De vastes régions sont enclavées : les communes situées au Nord de Miandrivazo, celles situées au 
Nord et à l’Est de Belo, celles des parties Sud de Morondava et de Mahabo. La conséquence de cet 
enclavement est l’absence d’exploitation des potentialités économiques ainsi que le climat d’insécu-
rité qui entrave tout effort de développement.

Au cours de l’enquête du CREAM en 2009, les informations concernant l’effectif des coopératives 
de transport opérant dans la région n’ont pu être recueillies et nécessitent d’être complétées.

Tableau 91.  Transport routier

District
Nombre de coopératives de  

transport desservant le district

Belo-sur-Tsiribihina nd

Mahabo nd

Manja nd

Miandrivazo nd

Morondava nd

Total Menabe nd

Part Menabe dans le total national nd

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

b)  Le transport fluvial

On distingue trois voies navigables dans la région12: 

–– la Manambolo  : traverse les districts de Miandrivazo et Belo-sur-Tsiribihina, navigable sur 
230 km d’Ankavandra à son embouchure sur le Canal du Mozambique (impraticable en sai-

12. Source : PRDR Menabe, 2003.
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son sèche du fait de l’étiage). Les canots et les chalands à moteur peuvent y naviguer sur 130 
km, de l’embouchure à Bebozaka. C’est une voie d’appoint appréciable pour les localités 
qu’il traverse dans la zone enclavée d’Ankavandra ;

–– la Mangoky : joue un rôle important pour le transport de personnes et de produits par piro-
gues, pour les sous-préfectures de Manja et Morombe ;

–– la Tsiribihina : accessible toute l’année. Les canots et chalands à moteur peuvent y naviguer 
de Miandrivazo à Belo-sur-Tsiribihina, sur 195 km à 200 km. Les boutres peuvent pénétrer 
dans le delta par le bras «Ambozaka» long de 15 km, de l’embouchure à Belo-sur-Tsiribihina.

c)  Transport maritime

L’unique port sis à Morondava joue un rôle important pour l’échange entre Menabe et Toliara, voire 
Mahajanga. Il dispose des caractéristiques suivantes13 :

–– classification : Port de cabotage principal

–– coordonnées : ND (Non Disponible)

–– amplitude/Niveau moyen : 2,15 m

–– opérations : Sur rade foraine pour caboteurs et longs courriers. A quai pour petits 
caboteurs et remorques, chalutiers.

13. Source : PRDR Menabe, 2003.

Photo 13.  Légende image
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–– Transport aérien14

Il existe six aérodromes ouverts à la circulation aérienne : Morondava, Mandabe, Belo-sur-Tsiribi-
hina, Miandrivazo, Manja et Ankavandra.

Les trois aérodromes de Manja, Mandabe et Ankavandra tiennent une grande importance du fait 
de leur situation dans des région s enclavées où l’approvisionnement, l’évacuation des produits et 
le déplacement des personnes dépendent du transport aérien durant une partie ou la totalité de 
l’année (cas d’Ankavandra). Les aérodromes de Manja et de Mandabe ne peuvent accueillir que 
des petits avions tel que les Pipper Aztèque de 4 places. Ce sont des terrains en terre équipés d’une 
manche à air. La piste de l’aérodrome d’Ankavandra qui mesure 1500 m x 1 200 m n’est pas 
revêtue Non plus. Elle peut recevoir des avions de type Twin Otter. Le district de Belo-sur-Tsiribihina 
possède un terrain d’aviation classé CAP dont la piste en terre (1 350 m x 20 m) peut accueillir les 
Twin Otter. L’aérodrome de Miandrivazo était initialement bitumé. Actuellement, la piste (1 100 m x 
43 m) est tellement abîmée qu’elle ne peut plus supporter que les Twin. Enfin, l’aéroport de Moron-
dava a une grande importance à cause de sa position géographique située nettement à l’écart de 
la capitale provinciale d’Antananarivo. Il vient d’être réhabilité. Les pistes sont bitumées (1 500 m x 
30 m et 1 345 m x 35 m) et peuvent accueillir des Boeing 737 et des ATR 42. L’aéroport de Moron-
dava est desservi par 11 vols par semaine : 6 vols par Twin Otter, 4 par ATR 42 et un par Boeing 
737. Belo-sur-Tsiribihina est desservi par 4 vols par semaine en Twin Otter, les mardis, samedi et 
dimanche. Un des deux vols par semaine relie Manja à Toliara ou à Morondava ou à Belo-sur-Tsiri-
bihina en Twin Otter. Miandrivazo est relié à la capitale une fois par semaine en Twin Otter.

Malgré le coût élevé du billet, le transport aérien est un palliatif appréciable à la défaillance du 
transport routier.

d)  Réseau de télécommunication

La disponibilité des réseaux de télécommunication (téléphonie fixe, mobile, internet, BLU) facilite la 
communication à l’intérieur de la région et lui permet aussi de maintenir le contact avec l’extérieur. 
Selon les résultats de l’enquête du CREAM en 2009, seules 7,8 % des communes du Menabe ont 
accès à une ligne de téléphone fixe. C’est dans le district de Morondava qu’on retrouve le plus de 
communes qui en est dotée avec une proportion de 40 % contre 9 % à Mahabo et 6,6 % à Miandri-
vazo. Malgré cela, le taux de couverture en téléphonie mobile est tout de même un peu plus satisfai-
sant avec un peu plus de la moitié des communes (52,9 %) qui y ont accès. Le district de Morondava 
est ainsi couvert à 80 % de même que les deux-tiers des communes de Morondava et la moitié de 
celles de Belo-sur-Tsiribihina. Les taux de couverture pour les districts de Mahabo et de Manja sont 
respectivement de 45,4 % et 16,6 %. L’accès à l’internet se fait par l’intermédiaire des cybercafés 
qui ne sont présents que dans 20 % des communes de Morondava. En revanche, la communication 
par BLU est assez développée puisque plus de 2 communes sur 3, soit 74,5 %, utilisent ce moyen 
de communication. Ainsi en est-il de toutes les communes de Morondava et plus du deux-tiers (2/3) 
des communes des autres districts.

14. Source : PRDR Menabe, 2003.
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Tableau 92.  Réseaux de télécommunication

Connexion tél fixe 
( % communes)

Connexion tél mobile 
( % communes)

Accès internet ( % 
communes)

Cybercafé ou télé 
centre (nombre 

communes)

Communication chef 
lieu commune par 

BLU ( % communes)

Belo-sur-Tsiribihina 0 50 0 0 71,43

Mahabo 9,09 45,45 0 0 72,73

Manja 0 16,67 0 0 66,67

Miandrivazo 6,67 66,67 0 0 73,33

Morondava 40 80 20 20 100

Total région 7,84 52,94 1,96 1,96 74,51

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

e)  Accès aux médias

L’accès à l’information est assuré par des stations de Radio et de Télévision dont la répartition 
varie entre les communes. La Radio Nationale (RNM) est le média le plus accessible avec 
84,3 % des communes de la région qui bénéficient de sa diffusion. En font partie, toutes 
les communes de Manja, Miandrivazo et Morondava de même que 71,4 % des communes 
de Belo-sur-Tsiribihina et 63,6 % de celles de Mahabo. En revanche, l’accès à la chaîne 
de télévision nationale (TVM) est encore moins répandu au vu des 15,6 % seulement de 
communes qui en bénéficient. C’est dans le district de Morondava qu’on retrouve le plus de 
communes qui arrivent à capter la chaîne de télévision nationale avec 60 % contre 6,6 % 
de communes seulement pour Miandrivazo. 

Concernant les chaînes de médias privées, les émissions de Radio privée sont captées par toutes 
les communes de Belo-sur-Tsiribihina et Morondava. Il en va de même pour 63,6 % des communes 
de Mahabo et 40 % de celles de Miandrivazo tandis qu’à Manja, les communes n’y ont pas accès.

Tableau 93.  Accès aux medias

Unité : pourcentage de communes

Accès aux média Accès à RNM Accès à TVM Accès à une radio privée Accès à une TV privée

Belo-sur-Tsiribihina 71,43 14,29 100 nd

Mahabo 63,64 9,09 63,64 nd

Manja 100 16,67 0 nd

Miandrivazo 100 6,67 40 nd

Morondava 100 60 100 nd

Total région 84,31 15,69 62,75 nd

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009 ND : Non disponible

f)  Service postal

Les services postaux dans la région sont encore dans l’ensemble faibles. Ainsi, l’on peut constater à 
partir du tableau ci-dessous que seules 21,5 % de ses communes possèdent sur leur territoire d’une 
agence de la poste malagasy (PAOMA). Ces mêmes communes bénéficient d’un service complet offert 



128

par la PAOMA comme la poste, les colis postaux, la messagerie. Les agences de transfert d’argent sont 
présentes dans environ 19,6 % des communes au total et sont réparties plus ou moins uniformément entre 
les districts. Quant aux services de caisse d’épargne, ils ne sont présents que dans quelques communes 
de Manja (16,6 %) et de Morondava (20 %). Enfin, des services postaux privés sont présents à Belo-sur-- 
Tsiribihina (7,1 %), Miandrivazo (6,6 %) et Morondava (20 %).

Tableau 94.  Service postal au niveau des communes

Unité : pourcentage de communes

District
Agence de la 

PAOMA
Services postaux Transfert d’argent Caisse d’épargne

Service privé de 
poste

Belo-sur-Tsiribihina 7,14 7,14 7,14 0 7,14

Mahabo 36,36 36,36 36,36 0 0

Manja 16,67 16,67 16,67 16,67 0

Miandrivazo 20 20 20 0 6,67

Morondava 40 40 20 20 20

Total région 21,57 21,57 19,61 3,92 5,88

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

V.5.3.  Tourisme et hôtellerie – Artisanat 

a)  Services touristiques et sites touristiques

La Région Menabe est une destination touristique très courue du fait notamment de sa localisation  
géographique l’histoire même du Menabe. Elle dispose d’une délégation région ale du tourisme qui 
a pour mission de :

–– promouvoir les établissements d’accueil et de restauration ;

–– identifier les sites touristiques, les faire connaître au public, aux investisseurs nationaux et 
étrangers.

Chaque district abrite de nombreux sites et de curiosités qui peuvent attirer les touristes. Citons-en 
quelques-uns15 :

Dans le district de Miandrivazo

–– Miandrivazo

Située sur les bords de la rivière Mahajilo, affluent de la Tsiribihina, Miandrivazo est très encaissée.

Coincée entre la chaîne du Bongolava à l’est et le plateau de Bemaraha à l’Ouest, cette situation lui 
assure le statut de « ville la plus chaude de Madagascar » avec une moyenne annuelle de 28 °C.  
Du point de vue tourisme, on y rencontre :

•	 l’élevage de crocodiles : en ville, à côté du petit marché ;

•	 les nombreux cours et plans d’eau qui sont d’une grande beauté : lacs d’Ambala, de Bofo, de 
Tsimalainjohary et de Kongaky ;

15 Source : PRDR Menabe, 2003.	
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•	 les cascades encore moins connues : cascades de Befo, d’Ankatobilo et d’Angodogodo ;

•	 la descente de la Tsiribihina : localement, des piroguiers louent leur service ; possibilité égale-
ment de descendre sur un chaland équipé avec repas et bivouacs (organisation Menabe Eva-
sion). La descente de la Tsiribihina est un périple (160 km) de trois à cinq jours. Il permet d’ob-
server, dans des paysages changeants, une multitude d’animaux sauvages (hérons, canards, 
chauves souris, lémuriens). Le passage de gorges à travers le massif de Bemaraha est un des 
points forts de la descente. L’arrivée se fait au débarcadère de Sémaria ou Tsimafana avec 
possibilité de rejoindre Morondava par taxi-brousse.

–– Malaimbandy.

Elle est située près de la vallée de Sakeny dont les eaux retrouveront la Tsiribihina. Malaimbandy fait 
partie du royaume Sakalava du Menabe. Comme curiosité, il y a la maison Colona (non d’un ancien 
gouverneur qui y passait ses week-ends) située dans un endroit agréable à Ankoboka. On peut se  
restaurer à l’Hotely Menabe : petit gargote sans confort, deux chambres, repas malgache.

Dans le district de Mahabo

Mahabo signifie « qui est élevé ». Elle se trouve à 43 km de Morondava, sur la RNS 35. 
Ancien village royal de Tsima Nongarivo, roi Sakalava du début du XVIIIe siècle réputé pour 
sa cruauté, puis place forte merina, Mahabo abrite le palais de la reine Narova (seconde 
moitié du XIXe siècle) et le tombeau de Ratsikiloly, grand devin de la royauté Sakalava. Ce 
dernier monument ne se visite pas.

A noter à proximité de Mahabo, l’existence de majestueux baobabs : Baobab sacré. Les 
baobabs sont l’une des principales curiosités naturelles de l’Ouest malgache. Un spéci-
men impressionnant s’élève sur le bas-côté droit de la RNS 35, juste à la sortie de Morondava. Il 
s’agit d’un lieu de culte où l’on vient honorer les ancêtres en déposant des conques, des bouteilles 
et des étoffes de couleur rouge et noire dans les anfractuosités de son tronc. Les sources thermales 
de Menabe, de Manamby et de Tsiarozava se trouvent aussi dans le district de Mahabo. La nécro-
pole royale de MANEVA à Ankilivalo fait partie du site de Mahabo. Elle abrite le tombeau du roi 
Andriandahifotsy.

Dans le district de Morondava

–– Morondava

Capitale économique et administrative de Menabe, Morondava est située sur le delta de la rivière 
du même nom. La ville est depuis toujours en lutte avec la mer. Elle a aussi concédé 2 km de riches 
plaines cultivées (Mahamasy et Betsimpagnato) jusqu’au lieu dit « la passe Betania » en l’espace 
d’un siècle et demi seulement. On y rencontre les sites touristiques suivants :

•	 au Nord de Morondava  : L’allée des baobabs (19  km). Spectaculaire peuplement de bao-
babs (Andansonia grandidieri) appelés localement « Reniala », situé au début de la piste de 
Belo-sur-Tsiribihina. (Période floraison entre février et mars, fleurs jaunes) ;

•	 sites funéraires Sakalava - Vezo : La visite de ces sites funéraires est soumise à une autorisation 
préalable délivrée par l’Administration locale. Il est impératif d’être accompagné d’un guide 
car outre les difficultés d’accès, de nombreux tabous (Fady) protègent ces sites ;
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•	 tombeaux de Mangily (Nord) : Accessible uniquement en saison sèche en raison de la zone  
marécageuse ;

•	 tombeaux d’Ambato sur mer et de Kivalo (Nord) : Accès possible en pirogue seulement. Kivalo 
est un village du célèbre sculpteur Rasidany ;

•	 tombeaux de Lovobe (Sud) : Accessible uniquement en pirogue ;

•	 la forêt de Tsiringy ou « Forêt des Suisses » (60 km sur la route de Belo-sur-Tsiribihina): Circuits 
pédestres fléchés avec identification des espèces d’arbres. Hébergement possible en bunga-
lows rustique ;

•  réserve d’Andranomena (à une cinquantaine de km au Nord de Morondava) : Elle couvre plusieurs 
dizaines d’hectares de forêt sèche et abrite huit familles de lémuriens, d’autres mammifères endé-
miques, des reptiles (crocodiles, serpents et tortues, dont Pixys planicauda, qui ne vit que dans 
cette forêt) et quarante cinq espèces d’oiseaux.

–– Belo-sur-Mer

Ce charmant village de pêcheurs et constructeurs de goélettes, est accessible par voie terrestre 
(80 km) mais surtout maritime (2 h de traversée) à partir de Morondava. Sa belle plage invite au 
farniente, tandis que son lagon attire véliplanchistes et amateurs de plongées, d’autant qu’il sert de 
refuge aux tortues marines. Avec l’accord des autorités locales, on peut aussi rallier en pirogue ou 
goélettes Nosy Andrahovo, Nosy Tania, Nosy Andriangory et Nosy Angarahoka. A l’est de Belo/
Mer, la réserve forestière de KIRINDY offre de multiples possibilités de promenade à qui veut obser-
ver lémuriens, caméléons, papillons et oiseaux.

–– Ankevo sur mer  : Petit village de pêcheurs situé entre Morondava et Belo/Mer  ; beau récif  
corallien. Accès en saison sèche uniquement.

–– La Marina de Belo : Belle structure hôtelière, bungalow en bord de mer, restaurant piscine,  
activités nautiques.

Dans le district de Manja

Manja se situe à l’intérieur du pays Sakalava du Menabe, la cité fut au XIXe siècle la capitale d’un 
petit royaume. Le Village de Bengy (Chèvre) à 70 km environ au Sud-Ouest est un village historique, 
car c’est là que vint s’installer Andrimandazoala, fils d’un roi Mahafaly et qui fonda la dynastie 
des Maroseranana. Tous les souverains des deux grands royaumes Sakalava (Menabe et Boina) en 
sont issus. Entre autres sites pittoresques, il y a la grotte d’Ikomby à Betalatala ancien refuge des 
«vazimba», le marais de Bekola et son anguille sacrée, le tamarinier de Tsimanango vénéré par les 
«dahalo», la plage d’Andranompasy située à 70 km à l’Ouest de Manja.

Dans le district de Belo-sur-Tsiribihina

Cette bourgade installée sur l’estuaire de la Tsiribihina abrite le sanctuaire où sont conservées les 
reliques des anciens rois du Menabe. Ces reliques, ou « dady » (ongle de l’auriculaire, os occipital, 
canines de la mâchoire supérieure, prélevés sur le défunt), font l’objet d’une vénération particulière ; 
jadis, elles légitimaient le pouvoir de leur détenteur. Périodiquement, depuis la fin de la royauté, les 
«dady» sont baignées en grande cérémonie dans la Tsiribihina. Ce rituel du « bain » ou fitampoha, 
qui dure une semaine, permet aux participants de revivre l’histoire sakalava. Les offrandes et sacri-
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fices faits à cette occasion sont destinés à garantir la protection des ancêtres royaux et la prosperité 
du Menabe.

–– Tombeaux royaux de Tsianihy (Est de Belo-sur-Tsiribihina)

Ces tombeaux renferment le corps du roi Toera ainsi que ceux des princes Pierre et Georges Kamamy. 
Le roi Toera fut tué avec ses guerriers en août 1897 au cours de l’attaque du village royal d’Ambiky 
par les troupes françaises du commandant Gérard, qui voulait obtenir la reddition des Sakalava du 
Menabe.

–– Gorges du Manambolo

Une piste saisonnière de 50 km relie Belo-sur-Tsiribihina à Bekopaka, village riverain du Manam-
bolo et porte méridionale de la réserve de Bemaraha (classée Patrimoine mondiale par l’UNESCO) 
et de ses «  Tsingy  » totalement préservés. En amont de Bekopaka, le fleuve a taillé des gorges 
spectaculaires dans le plateau calcaire de Bemaraha. Certaines des grottes qui s’ouvrent à flanc de 
falaise sont d’anciennes nécropoles vazimba.

–– Réserve naturelle intégrale du Bemaraha

La réserve des Tsingy du Bemaraha est le plus vaste site protégé de Madagascar (152.000 
a). Elle s’étend sur près de 90 km de long sur une largeur comprise entre10 et 20 km. Elle 
recouvre les limites d’un vaste plateau calcaire que l’érosion pluviale a hérissé en specta-
culaire lapiaz, arêtes et crêtes acérées qui portent le nom de « Tsingy » en malgache. Le 
massif contient de nombreuses grottes et résurgences. Les dolines et les avens qui trouent, 
par endroits, ce karst érodé sont les seuls îlots de verdure dans cet univers minéral, des 
sanctuaires pour la forêt sèche de l’Ouest.

Toujours dans le répertoire des sites touristiques qui existent dans la région , on peut citer les sites 
identifiés mais Non encore exploitées jusqu’à maintenant, les sites touristiques exploités à ce jour et 
les sites d’intérêts touristiques nouvellement identifiés, valorisées et promus en 2007-2008.
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Tableau 95.  liste des sites nouvellement identifiées et valorisées et promues en 2007-2008:

Sites Caracteristiques Localisation Observations 

Baobab troués Trois baobabs troués vivants servant de 
cachets pour les anciens malfaiteurs 

A 17 km à l’est de  
Morondava, sur la RN 35 

Praticable toute l’année

Mangily Bemamonga Forêt sèche, faune, flore mangroves, plage 
au sable fin, des étangs aux oiseaux salins 
traditionnels 

A 32 km au Nord de  
Morondava 

 Praticable toute l’année en 
4x4 ou par voie marine 

Anosinampela Begidro/
Tsiribihina 

Un complexe touristique composé de 
piscines naturelles, forêts, grottes, tsingy, 
oiseaux, lémuriens, baobab géants 

A 218 km au Nord-Est de 
Morondava sur les abords de 
la Tsiribihina.

Toute l’année par voie fluviale 
Durée de visite jusqu’à 2 jours

Lac de Bédo Faunes et flores endémiques avec une 
concentration de baobabs (Ac Fony)

A 85 km au Nord de  
Morondava sur la RN 8 A 

D’Avril à Octobre en tout 
terrain

Allée des Baobabs Concentration des baobabs sur 3 km x 6 km 
avec sources thermales 

A 118 km au Sud Est de 
Morondava, sur la RN 9

Toute l’année en tout terrain

Makay Un massif avec des grottes, piscines, 
collines, vallées, paysages divers et terrains 
de sport naturellement aménagés.

Entre Malaimbandy et 
Beroroha à l’Est de Mandabe 
et Manja 

De mai à novembre en tout 
terrain toute l’année en 
hélicoptère

Ampoapoaky Un village aux tombeaux sculptés A 55 km au Sud de Moron-
dava sur la RIP (111 ou 119 
joignait Belo-sur-Mer)

De juin à novembre en tout 
terrain toute l’année

Andranovao Une concentration de Baobab à perte de 
vue. Une multitude de formes de baobabs  
Andasonia Grandidier

A 65 km au Sud Est de  
Morondava, soit à 82 km au 
Sud-Ouest de Mahabo.

De juin à novembre en tout  
terrain toute l’année

Angodogodona/ 
Miandrivazo 

Une chute d’eau avec piscine naturelle sur 
la Mahajilo 

A 7 km à l’Est de Miandrivazo Toute l’année en pied ou en 
Pirogue 

Tsiafakantitra Trek Une colline servant d’observatoires pour des 
vues panoramiques de la ville de Miandri-
vazo et ses environnants 

A 3 km au Sud de Miandrivazo Toute l’année à pied et peut 
être combiné avec une pirogue 

Andranopasy Concentration des baobabs géants, pêche, 
plage au sable fin, baignade sur une mer 
immaculée du canal de mozambique, 
paysage, faune et flore, Ilots, dunes 

A 190 km au Sud de Moron-
dava par la route A 80 km au 
Sud de Morondava par la mer

De juin à Novembre en tout 
terrain toute l’année

Belo-sur-Mer Chantier naval, parc terrestre de Kirindy 
Mité, parc marin de Belo (îlots, ….) 
habitants

A 97 km au Sud de  
Morondava par la route 

A 60 km au Sud de Moron-
dava par la mer

De juin à novembre en 4X4

Liste des sites touristiques exploités à ce jour 

1. La pêche au gros

2. La descente de Tsiribihina

3. Allée de Baobabs 

4. Andranomena 
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5. Mangily 

6. Kirindy CNFEREF 

7. Lac de Bédo 

8. Le Mangroves de Bethania 

9. Le village et La plage d’Antsatsabo

10. Ankevo 

11. Belo-sur-Mer et ses environnants 

12. Kirindy Mite 

13. La cascade de Migodo 

14. La plage de Kimony 

15. Le complexe d’Ankaivo / Andimaky 

Liste des sites identifiés Non exploités 

1. Le massif de Makay 

2. Tsiafankantitra Trek Miandrivazo 

3. Mamotsatanana Trek Miandrivazo 

4. Le complexe d’Andraketa / Ambatolahy 

5. La vallée de Baobabs d’Anjasivy 

6. La concentration des baobabs à perte de vue d’Andranovao 

7. La tombe du Géant Talimotse / CR de Befasy 

8. La Grotte sacrée d’Ankazoabo

9. Les sources thermales de Malaimbandy 

10. Le grand lac d’Antanambao / Tsiribihina 

11. La forêt de bois précieux et de lémuriens d’Ankilizato / Andimaky 

12. La concentration de Fony d’Antsira / Belo-sur-Mer 

13. Les salines de Belo-sur-Mer 

14. La Baie de Belo-sur-Mer et des cerfs d’Ambatolava 

15. La pointe d’Ampitsinjova/Mahabo 

16. La descente de la Kabatomena 

17. La forêt Besabora et les lémuriens

b)  Les infrastructures hôtelières

Selon les données monographiques collectées en 2009, la Région Menabe dispose des agences 
de voyages correspondant ainsi à 1,2 % de la part au niveau national. Elle abrite également 56 
établissements formels qui louent des chambres (hôtels, auberges, pensions de famille, chambres…). 
Une vingtaine d’établissement appartiennent à la « catégorie Etoile » et occupe 7,8 % de l’effectif 
au niveau national. Près du deux-tiers d’entre eux, soit 12, sont situés à Morondava ; 5 à Belo-sur-Tsi-
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ribihina et 3 à Miandrivazo. Les établissements de « catégorie Ravinala » sont au nombre de 36 dont 
la majeure partie encore se trouve à Morondava. Au niveau national, ces établissements occupent 
4,5 % de l’effectif national.

Tableau 96.  Infrastructures hôtelières/agences de voyage

District Catégorie Etoile Catégorie Ravinala Agence de Voyage

Belo-sur-Tsiribihina 4 6 0

Mahabo 0 0 0

Manja 0 1 1

Miandrivazo 6 5 0

Morondava 18 25 11

Total Menabe 28 32 3

Part Menabe dans le total national 7,8 % 4,5 % 1,2 %

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

V.5.4.  Banques et institutions financières

L’enquête monographique du CREAM en 2009 fait état d’une très faible représentation des banques 
et institutions financières dans la région . Seul le bureau du Trésor est présent dans chaque district 
à raison d’un bureau par district. Une agence de la CNAPS, une compagnie d’assurance, une 
caisse d’épargne ainsi qu’une agence bancaire sont établies à Morondava tandis que les autres 
districts n’en disposent pas. Les institutions de crédit sont au nombre de 3 réparties dans 3 districts : 
Belo-sur-Tsiribihina, Mahabo et Morondava. 

Tableau 97.  Existence d’Agences de Banques et d’Institutions financières au niveau district

District
Agence 
CNaPS

Bureau du 
Trésor/ 

perception

Compagnie 
d’assurances

Agence de 
banque

Institution 
micro crédit

Caisse 
d’epargne

Belo-sur-Tsiribihina 0 1 0 0 1 0

Mahabo 0 1 0 0 1 0

Manja 0 1 0 0 0 0

Miandrivazo 0 1 0 1 2 0

Morondava 1 1 1 4 2 1

Total 1 5 1 5 5 1

Pourcentage de Districts qui en possèdent 
dans la région 

20 % 100 % 20 % 20 % 60 % 20 %

Part de Menabe dans le total national 3,6 % 5,2 % 3,6 % 2,2 % 3,6 % 2,7 %

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009



Chapitre VI 
Les ressources financières des 

collectivités de la région
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Le programme de décentralisation et de déconcentration adopté par l’Etat malgache implique que 
chaque région devienne une personne morale de Droit Public dotée de l’autonomie administrative, 
budgétaire et financière. Ainsi, l’Etat met en œuvre annuellement le Programme d’Investissement 
Public ou PIP qui est l’ensemble des projets conçus par les ministères techniques en vue du dévelop-
pement du pays, financés par l’Etat même avec ses ressources propres internes, ses emprunts et dons 
reçus divers. Les enveloppes pour chaque région étant réparties suivant la loi des Finances votée 
par le Parlement.

Les ressources budgétaires des régions et de leurs démembrements sont constituées notamment par : 

–– les droits, taxes et redevances prescrits par les textes en vigueur ; 

–– les produits du domaine et ventes diverses ;

–– les dotations ou les transferts de ressources de l’Etat ;

–– les produits financiers ; 

–– les subventions d’investissement ; 

–– les dotations, fonds divers et réserves ; 

–– les produits des emprunts et dettes assimilées ; 

–– les produits exceptionnels.

Les données collectées dans le cadre de l’enquête monographique de 2009 et les informations 
obtenues auprès des ministères ont permis d’apporter les descriptions et analyses des res-
sources des collectivités dans la Région Menabe. Même si ces informations ne sont pas 
exhaustives, elles apportent les points essentiels sur les moyens financiers à disposition de 
la région et de ses communes afin de contribuer au développement de ses localités.

VI.1.  Transfert de ressources de l’Etat et Programme 
d’Investissement Public dans la région

Selon les renseignements de la part du Ministère en charge de la décentralisation, l’Etat central 
procède effectivement à des appuis financiers aux régions. En août 2011, l’Etat a transféré aux 
22 régions une somme de 90 millions d’Ariary. Le montant sera géré par les régions et ce sont les 
communes qui composent une région donnée qui décideront des projets et activités à financer ainsi 
que de leurs localités d’implantation. 

Ainsi, en 2008, le Programme d’Investissement Public (PIP) a prévu un budget de 6,1 milliards 
d’Ariary pour la Région Menabe qui a abouti à un montant réellement engagé de 1,5 milliards 
d’Ariary. Le taux d’engagement de l’Etat central envers la région en 2008 a donc été de 25,3 % 
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correspondant à 0,1 % du PIP total au niveau national. Notons que le taux d’engagement au niveau 
national pour cette même année a été de 69,5 %.

En 2009, environ 1,8 milliards d’Ariary a été rajouté au PIP de l’année précédente, ce qui ramène à 
un PIP prévu qui s’élève à 7,9 milliards d’Ariary. Seulement 29,5 % de ce montant a été réellement 
engagé, soit 2,3 milliards d’Ariary. Ce montant représente 0,4 % du PIP total au niveau national. 
Le taux d’engagement pour la région est encore très inférieur à la moyenne nationale qui est de 
32,9 %.

En 2010, l’austérité budgétaire a entraîné la diminution du PIP prévu pour la région de près d’un 
quart du montant de l’année précédente. Cependant, le taux d’engagement est meilleur par rap-
port aux années précédentes, soit 44,2 %. Le taux d’engagement au niveau national reste toutefois 
supérieur d’environ 12 points par rapport à ce dernier. Le PIP du Menabe représente 7,7 % du PIP 
engagé pour les 22 régions et 0,5 % du PIP national.

Tableau 98.  Evolution du montant du PIP du Menabe et son taux d’engagement de 2008 à 2010

Unités: Milliers d’Ariary et %

Année 2008 2009 2010

Montant du PIP modifié 6 119 304 7 971 169 5 963 137

Montant du PIP engagé 1 552 209 2 353 832 2 639 716

Pourcentage d’engagement 25,37 % 29,53 % 44,27 %

Pourcentage par rapport au montant du PIP des 22 régions 3,6 % 3,2 % 7,7 %

Pourcentage par rapport au montant du PIP national 0,1 % 0,4 % 0,5 %

Pourcentage d’engagement au niveau national 69,51 % 32,91 % 56,92 %

Source : MFB 

VI.2.  Sources de revenus des communes

Au cours des enquêtes monographiques du CREAM en 2009, 42 communes sur les 51 que compose 
la région ont communiqué les informations concernant leur budget primitif. Les données concernant 
8 communes de Miandrivazo et 1 commune de Morondava n’ont pas pu être recueillies. Ainsi il 
apparaît qu’en 2008, le budget primitif total prévu pour ces communes s’est élevé à 12,3 milliards 
d’Ariary. Près de 85 % de ce montant, à savoir 10,3 milliards d’Ariary, a concerné les communes 
de Morondava et de Mahabo. Par rapport aux autres communes de la région, les communes de 
Manja ont eu une estimation du budget primitif la plus basse avec environ 290 millions d’Ariary.
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Tableau 99.  Montant des budgets primitifs des communes en 2008 (en milliers d’Ariary)

District
Nombre de communes 

ayant répondu avoir un 
budget primitif

Nombre total de com-
munes

Montant en millier 
d’Ariary

Montant moyen en 
millier d’Ariary

Belo-sur-Tsiribihina 14 14 706 624 50 473

Mahabo 11 11 1 508 901 137 173

Manja 6 6 289 991 48 332

Miandrivazo 7 15 944 624 134 946

Morondava 4 5 8 885 832 2 221 458

Total région 42 51 12 335 973 293 714

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009

Concernant les montants réellement perçus, 42 des 51 communes de la région ont communiqué les  
informations à ce sujet. Ces communes ont ainsi déclaré avoir reçu en totalité environ 1,9 milliards 
d’Ariary de subventions en 2008. Un peu plus de la moitié de ce budget est revenue aux communes 
de Morondava tandis que pour les autres districts les montants ne présentent pas beaucoup d’écart.

Tableau 100.  Montant des subventions obtenues des communes en 2008 (en milliers d’Ariary)

District
Nombre de communes ayant 

répondu recevoir des subventions
Nombre total de 

communes
Montant en millier 

d’Ariary
Montant moyen en 

millier d’Ariary

Belo-sur-Tsiribihina 14 14 336 114 24 008

Mahabo 11 11 203 340 18 485

Manja 6 6 124 645 20 774

Miandrivazo 7 15 226 146 32 307

Morondava 4 5 1 074 304 268 576

Total région 42 51 1 964 549 46 775

Source : VPEI /CREAM/ Monographie 2009

En complément de ces subventions, la région produit des recettes à partir de ses activités écono-
miques. Le montant total de ces recettes a été évalué à 3,5 milliards en 2008. Avec 1,3 milliards 
d’Ariary de recettes, le district de Morondava a le plus contribué à ces recettes suivi de près par 
Mahabo avec 1 milliards d’Ariary. La recette la plus basse revient au district de Manja avec 105,9 
millions d’Ariary.

Tableau 101.  Montant des recettes collectées par les communes en 2008 (en milliers d’Ariary)

District
Nombre des communes 

ayant communiquée 
leurs recettes

Nombre total de com-
munes

Montant en millier 
d’Ariary

Montant moyen en 
millier d’Ariary

Belo-sur-Tsiribihina 14 14 470 510 33 608

Mahabo 11 11 1 033 803 93 982

Manja 6 6 105 973 17 662

Miandrivazo 7 15 602 628 86 090

Morondava 4 5 1 337 392 334 348

Total région 42 51 3 550 305 84 531

Source: VPEI/CREAM/Monographie 2009
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Chapitre VII 
Potentialités économiques de la région
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La Région Menabe présente des potentialités économiques considérables en matière d’agricul-
ture, d’élevage et de tourisme. Elle dispose également d’une ressource humaine dynamique du fait 
d’un mouvement migratoire qui y est fortement présent. Cependant, elle connait aussi de réelles 
contraintes, essentiellement en termes d’infrastructures, qui constituent de réels freins à son dévelop-
pement et auxquelles les acteurs du développement devraient prêter attention.

VII.1.  Les atouts

VII.1.1.  Géographie

La Région Menabe est particulièrement riche en plans et cours d’eau qui, en traversant les plaines, 
déposent des alluvions au bénéfice de ses cultures. On y retrouve alors plusieurs variétés de spécu-
lations : la riziculture, les cultures vivrières (manioc, haricots, pois du cap, maïs, patate douce…), 
la culture de rente (tabac), les cultures industrielles (arachides, canne à sucre). Même si la surface 
cultivable est très faible du fait du surpâturage ou des feux de brousse à répétition, seule la moitié 
de cette surface est exploitée. Ce qui laisse encore de la marge pour étendre les exploitations.

Cette région est également caractérisée par l’importance tant en quantité qu’en qualité de ses 
espaces forestières et réserves naturelles. Ainsi, la réserve du Tsingy de Bemaraha d’une superficie 
de 152 000 ha, le plus vaste site protégé de Madagascar, est l’un des vitrines touristiques de la 
région. Toutefois, ces formations végétales sont en proie à des menaces (voir plus bas).

La proximité avec le Canal de Mozambique, la présence des cours d’eau favorisent la 
pêche. La pêche côtière est surtout pratiquée à Belo-sur-Tsiribihina et Morondava. Les 
sorties en mer sont toutefois tributaires des conditions climatiques qui rendent quelque-
fois difficiles les déplacements, par exemple en période de cyclones. La pêche en eau 
douce est pratiquée dans à peu près toutes les communes mais surtout à Morondava et  
Belo-sur-Tsiribihina.

VII.1.2.  Ressources minières

On notera la présence dans la région de ressources pétrolières mais en quantité réduite. L’orpaillage 
y est également pratiqué de même que l’existence de gisements de béryl, de quartz, de pyrite de 
fer, de bois silicifiés. 

VII.1.3.  Capital humain

La région a toujours été une zone de forte migration, c’est l’une des régions multiethniques de 
Madagascar. On y trouve actuellement plus de 10 ethnies dont : Sakalava, Bara, Antesaka, Vezo, 
Betsileo, Antandroy, Mahafaly, Masikoro, Antalaotse, Merina, Tanosy. Ce phénomène de migration 
a beaucoup contribué au développement agricole de la région. 
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Bien que la région soit faiblement peuplée, les données récoltées lors de l’enquête monographique 
du CREAM en 2009 montrent que 3 % de la population nationale y vit, elle dispose cependant 
d’une population jeune. L’âge moyen de sa population active est de 29,8 ans alors que la moyenne 
nationale est de 32,1 ans. Enfin, la proportion de la population active correspond à la moyenne 
nationale.

VII.1.4.  Accès aux médias

L’accès au média pour la majorité des communes de la région se fait par l’intermédiaire de la radio 
nationale et très peu encore arrivent à capter la télévision nationale. Le taux d’accès aux radios 
privées est satisfaisant puisque toutes les communes de Belo-sur-Tsiribihina et Morondava y ont accès 
de même qu’une partie des communes de Mahabo et Miandrivazo. Toutefois, les communes de 
Manja n’en bénéficient pas.

VII.1.5.  Tourisme

La région possède des potentialités considérables en matière de tourisme et d’activités culturelles. 
Le « Tsingy », restes de massifs coralliens, s’étend sur 250 km au milieu d’un paysage prodigieux et 
qu’on peut découvrir à 150 km du centre ville. On y trouve aussi entre autres, la Tsiribihina qu’on 
longe par bateau et dispose d’un climat clément, le Fitampoho à Belo-sur-Tsiribihina, les tombeaux 
Vezo, l’allée des Baobabs. La ville de Morondava est devenue, au cours de ces dernières années, 
une destination touristique très courue. Ces sites sont toutefois, pour la plupart, difficiles d’accès.

VII.2.  Les défis et les contraintes de l’économie de la 
région

VII.2.1.  Dégradation de l’environnement

La végétation naturelle est en proie aux feux de brousse et à un phénomène de déforestation dû 
notamment au surpâturage, au tavy ou encore à l’utilisation de la forêt comme bois de chauffe. 
L’enquête monographique du CREAM en 2009 montre que les mesures prises par la région pour 
limiter ces dégâts sont très faibles. Ainsi en 2008, sur 29 609 ha de superficies détruites, 262 ha 
seulement ont été reboisées.

La région souffre également de l’érosion de son littoral ainsi que de ses bassins versants causée à la 
fois par des facteurs naturels et humains. L’agressivité du climat avec la saison sèche très marquée 
(plus de 7 mois) laissant le sol sans protection suivie par une période de violentes précipitations, la 
nature du sol contenant des éléments fins instables, la pente de ces bassins versants à la fois longue 
et forte sont autant de facteurs naturels qui sont à la source de cette érosion marquée. S’ajoute à 
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ceux-ci les actions de l’homme telles que le travail intensif du sol, la mauvaise gestion des mangro-
ves, les feux de brousse et la déforestation. L’agriculture et l’élevage se retrouvent, par conséquent, 
fortement fragilisés.

VII.2.2.  Infrastructures économiques

Le Menabe est une région marchande qui dispose de nombreuses productions agricoles et d’éle-
vage. En témoigne la proportion de communes (70,5 %) qui dispose de places de marché de même 
que les jours de marché (290 jours par semaine). L’écoulement des produits à l’extérieur de la 
région devient cependant problématique puisque ses infrastructures routières sont en très mauvais 
état. De nombreuses communes sont enclavées et cette situation entraîne le grand banditisme qui 
touche notamment l’élevage de zébus. 

La région dispose de plusieurs pistes d’aéroport qui sont salvateurs pour les communes qui sont encla-
vées. L’approvisionnement, l’évacuation des produits et le déplacement des personnes dépendent du 
transport aérien durant une partie ou la totalité de l’année (cas d’Ankavandra). Or, à part l’aéroport 
de Morondava qui assure des vols réguliers par semaine, ceux-ci se trouvent être en mauvais état et 
non entretenus depuis des années. 

Du côté des autres infrastructures comme l’électricité et l’eau courante, la couverture géographique 
est encore faible. Du côté des télécommunications, d’après les enquêtes monographiques de 2009, 
le réseau de téléphonie mobile couvre un peu plus de la moitié des communes (52,9 %) tandis que le 
taux de couverture en téléphonie fixe et internet reste encore très faible. Quant aux services postaux, 
selon les mêmes sources, ils sont limités à quelques communes seulement. 

VII.2.3.  Education

La Région Menabe présente un taux d’alphabétisation bien en dessous de la moyenne 
nationale : selon l’EPM 2010, celui-ci est de 62,3 % soit environ 9 points de moins que 
la moyenne nationale. D’autre part, le taux d’instruction de la population active est bas ; 
l’enquête monographique de 2009 fait état d’un taux de 42,5 % de population active sans 
instruction lorsqu’au niveau national, ce taux est de 33,3 %. Les taux de réussite des élèves, 
notamment des écoles publiques, aux examens officiels sont bien en deçà des moyennes 
nationales. Cet état de faiblesse du système éducatif de la région est dû entre autres par la 
répartition inégale des infrastructures scolaires et du personnel enseignant. Ils sont en effet concen-
trés pour la plupart dans les zones urbaines. Les zones à forte majorité rurale, tel que le district de 
Manja, se trouvent ainsi lésés. Les infrastructures routières en mauvais état qu’on a évoqués plus 
haut font que les écoles de certaines communes soient difficiles d’accès ou même inexistantes.

VII.2.4.  Santé

Le même problème que pour les infrastructures scolaires se pose pour les infrastructures sanitaires 
à savoir un sous-équipement des zones rurales. Ainsi, les CHD II sont au nombre de 37 au total 
pour les 51 communes de la région. Le district de Belo-sur-Tsiribihina n’en dispose pas tandis que 
Morondava n’en dispose que de 5. Les CHD I sont de 4 au total à raison d’un CHD I par district 
sauf à Morondava où il est inexistant. Concernant les services de maternité, près de 62 % des com-
munes ne disposent pas de médecins dans leur maternité et l’accouchement par césarienne ne peut 



146

être pratiqué que dans environ 20 % des communes de Morondava. La région a ainsi enregistré un 
nombre élevé de décès infantiles et maternels à l’accouchement. Le taux de vaccination est assez 
bas par rapport à la moyenne nationale, il en résulte que les maladies touchant les enfants (IRA, 
Fièvre, Diarrhée) sont aussi plus élevés dans la région qu’au niveau national. 

VII.2.5.  Pauvreté de la population et précarité des conditions de vie

La population du Menabe peut être classée comme pauvre par rapport à la moyenne nationale 
étant donné la proportion de sa population classée dans la quintile des plus pauvres qui est élevée 
en comparaison avec la situation nationale. Le taux de possession de biens durables, le manque 
de latrines, le nombre faible de communes ayant accès à l’eau potable font partie des facteurs qui 
témoignent de la précarité des conditions de vie de la population. Enfin, le ratio et l’intensité de 
pauvreté montrent des taux supérieurs à ceux relevés au niveau national.



ANNEXE 
Résultats d’enquête,  

enquête monographique, CREAM 2009
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